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Habakkukಹಬಕೂׇಕನು
ಹಬಕೂׇಕನ ದೂರು

೧ ಪ؈סಾ؞ɫದ ಹಬಕೂׇಕؠೆ ಕಂಡುಬಂದ ೖೆ ೆ؈ೂ ೕז؍ .
೨ ,ೇೋವ،س ಾನು ಎಷು ב ಂದةನಗ؞ ೆನؠ ರೂטದזಡುئೂೆز ೕನುؠ ಎಷು ב

ಾಲ ೇೇಳ ಇರುت?
؋ಂೆخ , ؋ಂೆخ ಎಂದು ךನؠ ನುך ಕೂ؏ೂೆ ಂಡರೂ ರؿǁಸೇ ಇರುت.
೩ ೕךೆೇಡ ನನך ಕו؛ೆ ಏೆ ೆಸುವಂ؛ಾ ɪؙט؞? ಕಷבವೆךೕ ೆ

ಅನುಭتಸುವಂೆ ɪؙರುೆ؈ ?
؋ಂೆخ ಾೆ ಗಳು ನನך ಕೆו ದುاೆ ಇೆטೕ ಇೆ؈ ; ಜಗಳ؈ಾಗುזೆ נಾ؈ ಜנೆ؈ೕ ಳುזೆ .
೪خೕ؏ರಲು ಧزೂೕԝಪೇಶವು ಜಡ؈ಾ؏ೆ , נಾ ಯವು ಎಂ؞ಗೂ ףಲזಾಗು؈נಾಧ؋ ;
ದುಷבರು ךರನುבಷث ಆಕס ಂದاರುವುದحإ ೂೆ ೆಯುವ נಾ ಯವೂ ವಕס ೕس؏ಾ؈

ಇರುತזೆ .
ೇವರ ಉತזರ

೫ ಜಾಂಗಗಳ ಮೆנ ನೆಯುವುದನುך ದೃ حבج ೂೆ ೕؙ. ಅದاಂದ ೕವುؠ ೆ ರಾ؏
،ೊ ೕಗುات;

ןಮؠ ೕףಾಲದ؆ೆ ಾನು ಒಂದು ךಾಯԝವನು ɪಡುೆ؈ ನು. ಾನು ಆ ಾಯԝದ
ಬೆ ೆಮؠ ಎಷು ב ದರೂةೇ،ة ೕವುؠ ನಂಬುವು؞ಲף .

೬ ಇೂೆ ೕ, ಾನು ಶז؍؉ಾبಗಳೂ , פಯುಳי؞ಬುוؼೕ ವರೂ ಆ؏ರುವ ಕטحೕಯ
ಜಾಂಗದವರನುך ןಮؠ יರುದت ಹುاದುಂحأ ಎםأಸುೆזೕ ;ೆ

ಆ ಜನರು ಭಯಂಕರರೂ , ಉಗסರೂ ಆ؏ ತಮןದಲףದ ಸಂ؋ಾח ನವನುך
ವಶɪؙೂೆ ಳುפವರು ಮತುז ؆ೂೆ ೕಕದ؆ೆף ؆ಾף ಸಂಚاಸುವರು .

೭ ಅವರ ಅ؟ಾರವನೂך ತಮןೇ ಆದ נಾ ಯ ךಯನೂೕؠ ರೂحءೂೆ ಂಡು; ಅವರ
ಸץ ,ԝנಾಮಥ؋ ಸץ ೆׇರವೌ סಾ ಮುಖנ ೆ ೕಡುವರುؠ .

೮ ಅವರ ಕುದುೆಗಳು ؒರೆ ಗة؏ಂತ ೆ؈ೕಗ؈ಾ؏ ಓಡಬಲףವು , ಸಂײೆಯ
ೊ ೕಳಗة؏ಂತ ಚುರುಾ؏ೆ؈ ;

ಅದರ ಸ؈ಾರರು ರಭಸ؞ಂದ ،ಾاಬರುವರು , ೇೆಯನುך ಕಬةಸಲು ،ಾا
ಬರುವ ರಣಹט؞ನಂೆ ದೂರ؞ಂದ ،ಾاಬರುವರು .
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೯خಂೆ؋ , ಾೆಯನುך ಗುاɫ؏ಟು ೂೆב ಂೆ ಮುನು؏ך ಬರುವರು .
ಜನರನುך ಮರةನಂೆ ؆ೆ ಕׇتಲףದಷು ב ೆ؋ ೆؙخದು ಗುಂಪು ಕೂؙಸುವರು .
೧೦ ಅವರು ಅರಸರನುך حاಕׇ؟ ಅಪ،ಾಸנ ɪಡುವರು . ಸರಾರರು ಅ؟ಪಗಳು

ಅವರ ಪا،ಾಸנೆׇ ಗುاɫಗುವರು .
ಒಂೂೆ ಂದು ೂೆ ೕೆಯನೂך ಆಕס حإ ಧೂةಪಟɪಡುವರು .
೧೧ ೆಯಂةಾರುأ ಬಂದು ɪಯ؈ಾಗುವರು . ತಮן ಸץಂತ ಬಲೆ؈ೕ

ೇವರು ಎಂದು ಾحت ಅಹಂಾರ؞ಂದ ךೇವರನು רಾಾ ರɪؙ
ಅಪಾ؟ಗ؇ಾ؏ ೖೆ ವೂೆ ೕಪೆׇ ಗುاɫ؏ವರು .

ಪ؈סಾ؞ಯಮೊז ಂದು ಆؽ ǀೇಪೆ
೧೨ ನನך ೇವಾದ ,ೇೋವ،س ೕನುؠ ಅಾئ؞ಂದ ಇರುವ ನಮן ೇವರು ,

ಾವು ಖಂؙತ ףಲ؞ಾಯುವು؋ .
ೇೋವ،س ನಮן נಾ ಯೕءԝಾ؏ ಅವರನುך ؈ರುೆحإೇ ; ಶರಣೇ,

ನಮןನುך ಾׇǁಸುವುದؿث ؏ ಅವರನುך ನಮן ಮುಂೆ ؈ರುೆحףبؠ .
೧೩ ೕನುؠ ךೇಡನು ಬಯಸುವಂತಹ ףೇವರಲ , ಪتತס ದೃ ಂದئבج ೂೆ ೕಡುವ ךನؠ

ಕו؛ನ ರؼೆ ನزೂןಂ؏؞ೆ .
ಆದೆ ನಮಾಗುזರುವ ೂೆךೇಡನು ೕؙಯೂ ಏೆ ಸುಮؠןರುೆ؈ ?
ದುಷבರು ತಮ؏ಂತسೂೕಗנನನುך ಕಬةಸುזರುವುದನುך ೂೆ ೕؙ ಏೆ ಸುಮؠןರುೆ؈ೕ?
೧೪ ಮನುಷנರನುך ಸಮುದסದ ೕನುಗಳإ ೆחح ಏೆ ತಂט؞؞ೕ, ಆಳುವವؠಲףದ

ೕಟಗಳ؍إס؍ ಗೆ ಏೆ ಬರɪؙט؞ೕ?
೧೫ ನبಾಡುಾז ಶತುס ಗಳು ನಮןನುך ಂದةಾಳಗ ದುؙخ ತಮן ಬ؆ೆಗಳףب ಾث

ಾثɫ؏ ಾؒೂೆ ಂಡು ،ೊ ೕಗೇೂೆ ೕ?
೧೬ತಮן ಬ؆ೆಗةೆ ಆಾಧೆ ɪಡುಾז ಬب ೂೆ ಡುಾז ೆ, ತಮן ಾಲಗಳײ ಎದುರು

ಧೂಪ،ಾಕುಾז ೆ;
ಅವುಗಳ ಮೂಲಕೆ؈ೕ ಅವರ ೂೆ ೕಜನವು ಪುבجɫئತು, ಅವರ ಆ،ಾರವು ರುؒ

ಎಂದು ،ೇಳುಾז ೆ.
೧೭ ,ೕ؏ರಲುخ ತಮן ಬ؆ೆೆ ךನುטದׇ؍ح ಅವರು ವೂנತؠ ಸುاಯುזರ؆ೂೆ ೕ ,

ಜಾಂಗಗಳನುך ಕರು؛ಸೆ ಸಾ ಸಂಹاಸುזರೇೂೆ ೕ?
೨

ೇವರ ಉತזರ
೧ ಾನು ೂೆಾವಲು ೕಪುರವೆךೕ ಹז , ؏ಾಾರಾವಲು ೂೆಂತುؠ ಳುפ ೆ؈ ನು,
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ೋವ،س ೇವರು ನನೆ ಏನು ،ೇಳುವೂೆ ೕ, ೂೆحǁؿೕاؠ ಂಡು ಅತನؠೆ
ɫವاೕ ಉತاזಸೇಕು ಎಂದು ؈ಾಯುೆ ನು.

೨ ಆಗ ೋವನು،س ನನೆ ಈ ಉತזರವನುך ದಯಾحبದನು,
ಾದನؠ“ ದಶԝನವನುך ಬೆ؞ಡು; ಓದುವವರು ಸುಲಭ؈ಾ؏ ؏ಾ؈סೕಘث ಓದಲು

ಅನುಕೂಲ؈ಾಗುವಂೆ ಹبೆಗಳ ೕ؆ೆز ಅದನುך !ಡುזೆ
೩ಸೂಕז ،ಾಗು ತإಯؠ ףبಾಲದ ಆ ದಶԝನದףب ಕಂಡದುט ೕರುವುದು,ಅದರ؈ೆರೆ

ಅಂಮ ಪاಾಮ ೕףದ؆ೆסೕಘث ೂೆ זಾ ಗುವುದು.
ತಡ؈ಾದರೂ ಅದೆׇ ರು؞ಾ ; ಅದು ಖಂؙತ؈ಾ؏ ೖೆ ಗೂಡುವುದು.
೪ ಇೂೆ ೕ, ದುಷבನ ಅಂತಾತןವು ತನך ಂದةಗسೕס؍ ಉםأ،ೊ ೕ؏ೆ , ಆದೆ,

ವಂತನುೕؠ ತನך ನಂأೆئಂದ؆ೇ ಬದುಕುವನು.
೫ ಅಲףೆ סಾ ಾǀರಸವುؽ ಾದ؈ೂೕಸಕರز ಾರಣ ದುಷבನನುך ಮದೆ؈ೕاಸುವುದು,
ಸץಸחಳದףب ಲುףಲؠ ףಲ؞ಡುವುأ ; ಾಳದಷುಾ ಅב ಆ؉ೆೆ סೆ ೇحءಮೃ ತುتנನಂೆ

ಅತೃ ಪז ؏ಾ .ಸುವನುتؔ
ೋವನ،س ಒಡಂಬؙೆಯ יರುದت ؔೕتಸುವವರನುך ತನך ಕೆೆ

ಆಕجԝಸುವನು.
ಕטحೕಯರ ಅಪಾಧಗಳ ಖಂಡೆ

೬ “ಆದೆ ೇخ ಅವನ ದುಾ؉ೆಯಾಶೆׇ ಗುاɫದವರು ಅವನ ಬೆ ದುة
,بೇ ಅಪ،ಾಸנದ ؆ಾವ؛ ؏ೕೆ ಗಳನುך ರؒح ،ಾಡುವರು .
‘ಅನנರ ವಸುזಗಳನುך ಅಡتಟು ೂೆב ಂಡು ಐಶץಯԝ ಸಂಾ؞ಸುವವನ ಗಯನುך

ಏೆಂದು ،ೇಳುವುದು, ಅವನು ಎಷು ב ಾಲ ೇخ ɪಡುವನು!’
೭ ךನؠ ಬة ೆದವೇಾಲಪ؋ ೆನؠ ಎದುಾ؏ ವರುףಲುؠ , ೆನؠ ಾ؍

ೂೆ ಡೇಾದವರು ೆನؠ ೆ ದاೆ ،ಾ؍ ךನؠ ನುך ೂೆ ؇ೆפ ،ೊ ೆದು
ಲೂؗɪಡುವರು .

೮ ೕನುؠ ಬಹು ಜನರನುך ೂೆ ؇ೆפ ،ೊ ರנೆದು,ಮನುಷ ರಕז ವನುך ಸುحا ,ךೇಶವನೂ
ಪಟבಣವನೂך, ಅವುಗಳ ಗ؇ೆحಾ؈ؠ ಲףರನೂך ؈ರುೆححಂخ . ಈ ,ಂದ؞ಾರಣ

ಜಾಂಗಗಳףب ಉةದವೆಲףರೂ ךನؠ ನುך ೂೆ ؇ೆפ ،ೊ ೆಯುವರು .
೯ ,ಂದؠೇؙ‘ ತحכءೂೆ ಳפ ಲು ತನך ಗೂಡನುך ಎತזರದףب ಕ בؗ ತحכءೂೆ ಳפ ೇೆಂದು,

ತನך ಕುಟುಂಬೆׇ ಆזحಯನುך ಅಾנ ಯ؈ಾ؏ ಂದ؞ೂೕಸز
ೂೆ ೕؒೂೆ ಳುפವವನ ಗಯನುך ಏನು ،ೇಳب;
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೧೦ ೕನುؠ ಬಹು ಜನರನುך ಮೂԝಲؠ ɪؙದುט ךನؠ ಕುಂಟುಂಬೆׇ
ಅವɪನವೆךೕ ತಂದಂಾئತು, ೇನؠ ೇೕؠ ೆಡುಕು
ɪؙೂೆ ಂؙט؞ೕ.

೧೧ ೂೆ ೕೆسೂಳ؏ಂದ ಕಲುףಗಳು ךನؠ ೕ؆ೆز ತಪುכ،ೊ حا ಕೂಗುವವು ;
ಯ؛ಾವװ ೊ ؆ೆಗಳು ಸಹ ಅದೆׇ ɪದԝؠ ೂೆ ಡುತז ೆ؈ .’

೧೨ ‘ಅسೂנೕ, ಪಟבಣವನುך ನರಹತ؞נಂದ ಕಟು ,ವವನೂב ಊರನುך ಅಾנ ಯ؞ಂದ
חಾ؋ ಸುವವರء ಗಯನುך ಏನು ،ೇಳب!

೧೩ ಜನರು ದುؙದದುט ೆ ಂ؍ೆ ತುಾז ಗುವುದು, ಈ ؏ɫೕا ಜನರು ಪಟב
ಪاಶסಮವು ವנ ಥԝ؈ಾಗುವುದು ಎಂದು ೋವನು،س ನುؙದاטಂದ؆ೇ
ಅಲף ೆ؈ೕ ; ಇೆಲף ೆ؋ೕಾ؟ಶץರನ ؒತזವ؊ೆבೕ .

೧೪ ಸಮುದסದףب ೕರುؠ ،ೇೂೆ ೕ ،ಾೆسೕ ಭೂإಯףب ೋವನ،س
ಮزخಯ ಾǀನವುق ತುಂأೂೆ ಂؙರುವುದು.’

೧೫ ךನؠ‘ ೂೆ ೕಷವನುך ೆׇಾನಕ ೆ ರح ךನؠ ೆؠೆೆಯವ ಕುؙح,
ಅವನ ೆ ತז؆ೆತನವನುך ೂೆ ೕಡೇೆಂದು ಅವರನುך ಅಮ؆ೇحاದವೇ,
ךನؠ ಗಯನುך ಏನು ،ೇಳب!

೧೬ ೕನುؠ ɪನವಂತನಲף , ೆನؠ ಸಾן ನವ؆ಾף ಅವɪನ ಕ בಟבؗ ಬುז .
ೕನುؠ ಕುؙ ಕುؙದು ನಗךಾಗು,

ೋವನ،س ಬಲೖೆಯףبರುವ ךನؠ ಾಪದ ೂೆ ಡ ತುಂأ ಅವɪನೆ؈ೕ
ೆನؠ ಸಲುףವುದು.

೧೭ ؆ೆಬೂೆ ೕؠೆ ಆದಂಥ ಯ؋ಂೆخ ಾರವು ךನನುؠ ,ಾಡುವುದು
ಮೃ ಗಪಶುಗಳ ಾಶನವು ךನؠ ನುך ،ೆ ದاಸುವುದು;

ೕನುؠ ಮನುಷנರ ರಕז ವನುך ಸುحا ,ךೇಶವನೂ ಪಟבಣವನೂך, ಅವುಗಳ
ಗ؇ೆحಾ؈ؠ ಲףರನೂך ؈ರುೆححಂخ .

ದححಂخ ಾರಣ ಅದು ךನؠ ನುך .ಾಡುವುದು
೧೮ ಹסಗت ವವನזೆತು بಾಗ؈ಹסಗت ಅಥ؈ಾ ಎರಕ؞ಂದ ɪؙದ

ೂೆ ಂೆ ಗةಂಾಗب ؆ಾಭೆ؈ೕನು? ،ಾೆ ךೇವರುಗಳನು ರೂءಸುವವರು
ಸುಳפ ನುך ವವರುזತುأ ;

ಏೆಂದೆ, ಆ ԝವؔؠ ךಹವನುסಗت ದವನುحԝإؠ ತನך ೖೆ ೆಲಸದ ೕسೕ؆ೆز
ಬರವೆ؋ ಇ טಾבؗ ’.ೆ

೧೯ ೆةಹಗסಗت‘ ಎಚತುזೂೆ ೕ ,’ ಜಡ؈ಾದ ಕףبೆ ‘ಎೆטೕ ಳು ’ ಎಂದು
ಅಪכೊೆ ಡುವವನು ಬುخי؞ೕನನು. ಇಂಥ ೊ ಂೆಯು ೊ ೕح؟ೕೇ?
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ಇೂೆ ೕ, ಆ ೆةಹಗסಗت ೆ פة ಬಂಾರವನುך ،ೊ טಾح؞ ೆ ಆದರೂ ಅದೂೆ ಳೆ

ؔೕವೆ؈ೕ ಇಲף .
೨೦ಆದೆ,س،ೋವನು ತನך ಪاಶುದי ಮಂ؞ರದףبಾט ;ೆ ಭೂ؆ೂೆ ೕಕೆ؈ ؆ಾף ಆತನ

ಮುಂೆ ʚನ؈ಾ؏ರب.”
೩

ೋವನ،س ಅದುמತ ಆಗಮನ
೧ ೕנೂೆث ೂೆ ೕɻ ಸץರದ ೕ؆ೆز ಪ؈סಾ؞ɫದ ಹಬಕೂׇಕನ סಾ ಥԝೆ.

೨س،ೋವೇ, ಾನು ךನؠ ಸುט؞ಯನುך ةೇ ،ೆ ದاೆטೕ ;ೆ
,ೇೋವ،س ಯುಗದ ಮಧנದףب ךನؠ ರؼಾಾಯԝವನುך ಪುನಃ ɪಡು,

ಯುಗದ ಮಧנದףب ಅದನುך ಪי؞حסಪؙಸು;
ೕನುؠ ೂೆ ೕಷೂೆ ಂؙದטರೂ ಕರುೆಯನುך ؒತז ೆׇ ತಂದುೂೆ ೕ .
೩ ೆ ೕɪؠؠಂದ ಕರುಾ؋ಾಗರಾದ ೇವರು ಬರುזಾט ,ೆ ಸದಮಲ؋ಾץ ಯುإ

ಾಾɿ ಪವԝತ؞ಂದ ಬರುಾז ;ೆ
ೆ؋ ؆ಾ.

ಆತನ ಪסಾವವು ಆಾಶಮಂಡಲವೆך ؆ಾף ಆವحاೂೆ ಂؙೆ ,
ಆತನ ಮزخಯು ಭೂಮಂಡಲವನುך ತುಂಬುזೆ ;
೪ ಆತನ רೇಜಸು ಸೂಯԝನಂೆ , ಆತನ ೖೆ ಗةಂದ ರಣಗಳು؍ ،ೊ ರ،ೊಮುזן ೆ؈ ,

ಆತನು ಶז؍ ԝಗಳנಾಮಥ؋ .؟ؠ
೫ ೂೆ ೕಗಗಳು ಆತؠಂದ ದೂರ ಓؙ ،ೊ ೕ؏ೆ؈ , נಾ؈ ಯು؟ ಆತನ ೆಂخ

ಅಡ؏ೂೆ ಂؙೆ .
೬ಆತನು ೂೆಂತುؠ ಳפ ಲು ಭೂإಯು ಕಂءಸುತזೆ . ಆತನ ದೃ ೆבج ಜಾಂಗಗಳು ನಡು؏

זತףಲುؠ ೆ؈ ;
ಪುಾತನ ಪವԝತಗಳು ೊ،ةೕح ೕಗುತז ೆ؈ ; ಸಾತನ ಖರಗಳುثا؏ ಕುحದು זೕಳುತأ ೆ؈ ;

ಆತನ ಆಗಮನವು ಅಾئ؞ಂದ ೕسೇخ ಇರುವುದು.
೭ ಇೂೆ ೕ, ಕೂ؊ಾؠನ ಗುಾರಗಳು ತಳಮಳೂೆ ಂؙೆ؈ , נಾإ ɿ ೇಶದ ೇೆಗಳು

ನಡುಗುז ೆ؈ .
೮ ,ೇೋವ،س ೆನؠ ನ؞ಗಳ ೕ؆ೆز ೌದסೆ؈ೂ ೕ? ،ೊ ؇ೆ ಗಳ

ೕ؆ೆز ಟುح ೂೆב ಂؙט؞ɫ? ಸಮುದסದ ೕ؆ೆز ೂೆ ೕಪವನುך
ಪסದثԝಸುזೕسೂೕ?

ಇ؆ಾף , ೕನುؠ ಜಯರಥಗಳףب ಆحೕನಾ؏ ೂೕಡಗಳز ೕ؆ೆز ರؼೆಯನುך
ಕಳುحخಾತನು!
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೯ ךನؠ ףಲುأ ಈװೆೆ ೆ כೆಯಲ ೆבؗ . ಆ،ಾ, ךನؠ ೊ ೕಳםಲ؞ಂದ ಪسסೂೕ؏حದ

ಾಣಗಳ ಬಲವು ؔೕವಬುೆಯನುך ಭೂسإೂಳ؏ؠಂದ ಹاದು
ಬರುವಂೆ ɪؙತು.

ೆ؋ ؆ಾ.
೧೦ ೆ ಟבಗಳು ךನؠ ನುך ೂೆ ೕؙ ತಳಮಳೂೆ ಳುזפ ೆ؈ ;
ಪ؈סಾಹೂೆ ೕಾ؞ಯףب ಆಾಶವು ಮ؇ೆ ಗೆಯುזೆ ;
ಾಗರವು؋ ಆಭԝؗح ಅ؆ೆಗಳನುך ೆׇೕಲز ಎತುזತזೆ .
೧೧،ಾا ಬರುವ ךನؠ ،ಾರುವ ಾಣಗಳ ೆ ಳ؍ೆ,
ಥಳಥةಸುವ ךನؠ ಂಚುವإ ಈؗಯ ،ೊ ಳءೆ, ಸೂಯԝಚಂದסರು ،ೆ ದا ತಮן

ಗೂؙನףب ಅಡ؏ೂೆ ಳುפಾז ೆ.
೧೨ ೕನುؠ ೂೆ ೕಪ ಾׇ؋ರ ರ؞ಂದ ؆ೂೆ ೕಕವನುך ತುةದುೂೆ ಂಡು ،ೊ ೕಗುזೕ . ೂೆ ೕಪ؞ಂದ

ಜಾಂಗಗಳನುך ಇಲףದಂೆ ɪಡುז .
೧೩ ךನؠ ಅؤಷಕז ಾ؏ಯೂؠ ಮತುז ךನؠ ಪײסೆಯ ರؼೆಾ؏ಯೂ ೕನುؠ

ɫ؈ಾಗಲೂ ಮುಂಾ؏ರುז ;
ಧುಷבರ ಮೆಯ ಮುಖנಸזರನುך ಸೆಬೆದು ಅವರ ಕುಟುಂಬಗಳನುך

ಬುಡಸزೕತ؈ಾ؏ ಜನರ ಮುಂೆ ೆ ತז؆ೆɫ؏ɪಡುت.
ೆ؋ ؆ಾ.

೧೪؞ೕನರನುך ؋ಂೆخ, ೆ ಒಳಾದವರನುך ಮೆಯףبದುט ೆವವರಂಗುخಾಶɪؙ
ನನך ಚದುاಸಲು ಬಂದರು ಅವನ ಭಟರು .

ಆದೆ ೆಯಂةಾರುأ ೕನುؠ ಅವರ ಆಯುಧಗةಂದ؆ೇ ಅವರ ತ؆ೆಯನುך
ಬೆದು ،ಾ؍ೆ .

೧೫ ךನؠ ಅಶץಗಳನುך ಏاದವಾ؏ ಸಮುದסವನುך ತುةಯುಾז ,
ಮ،ಾಜಲಾثಗಳನುך ،ಾದು،ೊ ೕ؏ט؞ೕ.

ಪ؈סಾ؞ಯ ಭಯವೂ ಬರವಸವೂ
೧೬ ಅದು ನನೆ ಸಲುةೇ ನನך ಒಡಲು ನಡು؏ತು, ಆ ಶಬטೆׇ ನನך ತುؗಗಳು

ಅದاದವು . ಯವುؼ ನನך ಎಲುಬುಗಳףب ೆ؋ೕاತು. ಾನು ಂತؠ
،ಾೆسೕ ನಡು؏ೆನು.

ಾׇಲವುಪت ನಮןನುך ಸುವحಂخ ಜನರನುך ಎದುಾحئ ಅವರ ೕ؆ೆز
ೕಳುವವೆಗೂأ ಾನು ಅದಾׇ ؏ ןಾ؇ೆ ಂದئ ಎದುರುೂೆ ೕಡುೆ؈ೕ ನು.

೧೭ ಆ،ಾ, ಅಂಜೂರವು ؒಗುರ؞ದטರೂ , סಾ ೆಾǀಲؽ ಗಳףب ಹಣುו ರೂטದ؞ಕׇح ,
ಎೆו ಮರಗಳ ಉತזכಯು ಶೂನ؈נಾದರೂ , ،ೊ ಲಗೆט ಗಳು ಆ،ಾರ ךಗಳನುנಾನ

ಉತזכɪಡ؞ದטರೂ ,
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ಕುاಹ ಗಳುבؗ ಬاಾ؏ ،ೊ ೕದರೂ , ೂೆ ףبೆಗಳבؗ ದನಕರುಗಳು ಇಲ؈ףಾದರೂ ,

೧೮ ಾನು ףبೋವನ،س ಉ؆ಾף ؈ಸುೆح ನು, ನನך ರؼಕಾದ ףبೇವರ
ಆನಂ؞ಸುೆ؈ ನು.

೧೯ ನನך ಕತԝಾದ ೇೋವ،س ನನך ಬಲ; ಆತನು ನನך ךಾಲನು ؔಂೆಯಂೆ
ಚುರುಕುೂೆ זಾಸುة ,ೆ

ೆ ಟב ಗುಡדಗಳನುך ಚುರುಾ؏ ಓಡಲು ನನך ನುך ಸಮಥԝನಾך ؏ಸುಾז .ೆ
ಪסಾನ ಾಯಕನ ಂದ؞ಹסೕತԝನಸಂಗ؍ ೆ טೆದದು ;

ನನך ತಂ؈ಾದנೂೆ ಡೆ ،ಾಡತಕׇದುט .
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